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Titolo italiano: 
(se disponibile) 

 

URL 
 

 

Lingue: 
 

 

Autore: 
(se disponibile) 

 

Nominativo dell’istitu-
zione o del progetto: 

 

Accesso ai dati: 
 

 

Codice di e-Civeles: 
 

 

 

Obiettivo principale del gruppo target usando il gioco/ piattaforma  
(solo per possibili gruppi allargati) 

 
 

Internazionale   

Europeo   

Nazionale   

Regionale   

Locale   
 

Principale gruppo  
target: 
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Scopi del gioco/ e-platform  
(una o più) 

 
 

Migliorare le competenze digitali   

Migliorare la consapevolezza (inter) culturale   

Ottenere competenze geo spaziali /geografiche   

Imparare una lingua   

Migliorare le funzioni e la formazione cognitiva  

Promuovere la consapevolezza tra gli immigrat   

 
Riassunto del gioco 
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In evidenza 
(aspetti importanti del gioco che dovrebbero essere inclusi) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Questioni tecniche 

  sì no 

Registrazione richiesta   

Registrazione autonoma/ deve essere installata   

Può essere usata direttamente in un Browser. Se si, quale?   

   

I Browser hanno il permesso di usare Adobe Flash   

Ulteriori software necessitano di essere installati. Se si, quali?   

  

Disponibili a titolo gratuito   
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Fonti 
(Per esempio: link da internet che possono fornire linee  
guida per gli insegnanti che desiderano usare il gioco) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Una foto del gioco 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Erasmus+ e-Civeles Project: Digital Competences and Intercultural Values in e-Learning Environments.  
Reference 2017-1-ES01-KA204-03840 


	Titolo italiano se disponibile: Storysign
	URL: https://play.google.com/store/apps/details?id=com.storysign.storysign
https://huaweimobileservices.com/appgallery/
	Lingue: Inglese, Francese, Tedesco, Italiano, Spagnolo, Olandese, Portoghese, Irlandese, Fiammingo Belga. 
10  lingue dei segni diverse (BSL, Auslan, LSF, DGS, DSGS, DSGS, LIS, LSE, SLN, LGP, ISL, LSFB)
	Autore se disponibile: —
	Nominativo dellistitu zione o del progetto: Huawei; The European Union of the Deaf; The British Deaf Association, Penguin Random House; Aardman Animations; FCB Inferno
	Accesso ai dati: 04/2019
	Codice di eCiveles: PM24
	Principale gruppo target: I bambini sordi e le loro famiglie
	undefined_6: StorySign è un'applicazione gratuita che traduce libri selezionati in lingua dei segni per insegnare ai bambini sordi a leggere. 

E' cosi' che funziona:
Per prima cosa, il bambino o il genitore apre l'applicazione e clicca sul libro selezionato dalla libreria StorySign. Poi si tiene il telefono cellulare con le parole sulla pagina del libro, e l'Avatar di nome Star firma la storia in una delle 10 lingue dei segni, mentre le parole stampate sono evidenziate. In questo modo, genitori e figli possono imparare a firmare e leggere insieme, ognuno al proprio ritmo.

Video: https://youtu.be/_9lrXjo_2U8
	undefined_11: Grazie alla tecnologia di riconoscimento delle immagini, l'applicazione è in grado di riconoscere le parole anche quando il telefono è in un angolo sfavorevole rispetto al libro.
	undefined_12: 
	Titolo originale: Storysign (App)
	Group1: Auswahl1
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